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Abstract: 
This article presents an introductory and analytical study of Gulistan-e-Saadi, the celebrated 

ethical and literary Persian prose work of Saadi Shirazi, translated into Punjabi verse by Hakim 

Mian Fazl Elahi in 1938. Recognized as a masterpiece of Persian literature, Gulistan has been 

translated into more than forty languages worldwide, influencing literary traditions across 

regions, including the Indian subcontinent. Fazl Elahi’s Punjabi rendition is a unique and 

poetic translation in the form of masnavi (rhymed couplets), preserving the moral and 

philosophical essence of the original while skillfully embedding it within the linguistic and 

cultural framework of Punjabi. His work also includes poetic translations of Quranic verses, 

Hadiths, and Arabic poetry, showcasing his command over Persian, Punjabi, Arabic, and 

Islamic thought. This article highlights the literary, cultural, and ethical dimensions of his 

translation and positions it as a significant contribution to Punjabi literature, especially within 

the context of Sufi and prophetic poetic traditions. 

Key words: Saadi Shirazi, Punjabi poetic translation, Hakim Mian Fazl Elahi, Ethics and 

Morality, Sufi Literature, Masnavi, Persian Prose. 

رصغیر فارسی رصغیر کے علاوہ دنیا کے بیشتر خطوں میں لکھی، پڑھی اور بولی جاتی ہے۔ ی  اجکستان اور ی 

 

ران، ب  میں و  اے  رکارری رکرستی زب ان ای 

امور فارسی شناس ا

 

رصغیر ے  کئی ب رصغیر کی رکارری زب ان ار اعزاز بھی حاصل رہا۔ اسی طرح ی   اے  ی 

 

 کی بھرے ہیں۔ جنبھی حاصل رہی ای  عرصے ی

 ای  ے  زائد زب انوں میں لکھا۔ مثلاً اردو، پنجابی ا

 
 

 اس کرہ ارض ے  ایسے شعراء و ادب اء بھی پیدا ہوئے جنھوں نے بیک وق

 

 ،ہندی اور پشتوور فارسیبدول

 وغیرہ۔

ھ( جو 566ھ(کی شہرہ آفاق کتاب گلستان سعدی)596ھ۔506مشرف الدین مصلح بن عبداللہ شیرازی معروف بہ سعدی شیرازی )

 دنیا بھر کے بیشتر سکول، ارلجز اور یونیورسٹیوں میں پڑھائی جاتی ہے۔ اس کتاب کو گنجینہا

 

الیف ے  لے کر آج ی

 

ا ہے۔ اور اس پنے زمانہ ب

 

 ابھیق بھی اتا جاب

  اور کردار کی اصلاح ہے۔
 
ادی

 

  و ب
 
ربیت، تہذی

 

 نفس کی ی

 

 
 کتاب کی غرض و غای

ر ب اب مقام حاصل ہے۔ یہ کتاب ای  دیباچہ اور آٹھ ابواب رس گلستان سعدی کو فارسی کی نثری کتب میں بلند
 
 شتمل  ہے۔ گلستان سعدی ار ر

ا ہے۔

 

ربیت کرب

 

ر ب اب ای  خاص انداز میں ابھیقی ی
 
 اپنے اندر ای  خاص موضوع سموئے ہوئے ہے۔ یعنی گلستان سعدی ار ر

                              

1

 شعبہ فارسی گورنمنٹ ارلج یونیورسٹی، فیصل آب اد وزٹنگ لیکچرر

**

 اسسٹنٹ رسوفیسر شعبہ فارسی گورنمنٹ ارلج یونیورسٹی، فیصل آب اد 



 تفصیل ابوابِ گلستان سعدی

اہان ب اب اول

 

 جوانی در عشق و ب اب پنجم در سیرت ب ادش

 در ضعف و پیری ب اب ششم در ابھیق درویشان ب اب دوم

  ب اب سوم

 

ربیت ب اب ہفتم در فضلیت قناع

 

اثیر ی

 

 در ب

 در آداب صحبت ب اب ہشتم در فوائد خاموشی ب اب چہارم

ردی  گلستان سعدی وہ پہلی نثری کتاب ہے جس کی پیروی میں کئی کتب لکھی گئی ہیں جن کی

 
 

 رج ذیل ہے۔تفصیل د بعض مورخین کے ی

 عبد الرحمنٰ جامی از بہارستان

 میر قمر الدین منت دھلوی از شکرستان

 انی شیرازی از رسیشان

 

 ق

 مجددین خوافی از خارستان

ر کرتی ہے کہ دنیا کے

 

 بیشتر اہل علم و دانش نے ابھیقیات کے موتیوں ے  مالا مال سعدی کی یہ کتاب اپنے خوانندگان کو دلی طور رس اس طرح متای

 و

 

اکہ وہ لوگ جو فارسی زب ان کو نہیں سمجھ سکت

 

رجمہ کیا ہے۔ ب

 

رانے کو اپنی اپنی زب ان میں ی

 
 

ہ ان گلستانِ ابھیق کے پھولوں کی ابھیقیات کے موتیوں کے اس خ

اب اں کرسکیں۔

 

 خوشبو اپنی مادری زب ان میں حاصل کرکے اپنے قلوب و اذہان کو منور و ب

راجم 

 

 گلستان سعدی کے ی

راجم جو دنیا کی مختلف زب انوں میں کیے گئے ہیں ان کی تفصیل درج ذیل ہے۔ گلستان سعدی

 

 ذکر ی
 
 کے قاب

رکی، چینی، ہسپانوی، رستگالی

 

ری، روسی، اطالوی، ی

 

رمن، انگری 
 
رانسیسی، خ

 

ال  ہے۔جاب انی، عربی، لاطینی، ف

 

  وغیرہ ش

راجم

 

رصغیر میں ی  گلستان سعدی کے ی 

رصغیر کی تقریباً تمام علاقائی زب انو رجمہ ہوا ہے جن میں اُردو، ہندی، بنگالی،پشتوی 

 

 ہیں۔ں میں گلستانِ سعدی ار ی

 

 ، پنجابی، دھیھی رکرست 

رجمہ چالیس ے  زائد زب انوں میں ہو چکا ہے۔ یہ دنیا کی چند ایسی کلاسیکی کتب میں

 

رجمہ مجموعی طور رس"گلستان سعدی" ار ی

 

 مارر ہوتی ہے جن ار ی

    ے  زب ادہ کیا گیا ہے۔

یٰ مترجم )گلستان سعدی منظوم پنجابی( حکیم

لہ

 میاں فضل ا

اعر، عالمِ دین، طبیب حاذق اور مترجم تھے، جنہوں نے

 

یٰ، محمدی شریف ضلع چنیوٹ کے ای  ممتاز صوفی ش

لہ

 پنجابی ادب، حکیم میاں فضل ا

دمات رکانجام دیں۔ اُن ار تعلق قطب

 

اہی وطب، دینی تعلیمات اور سیرت نگاری کے میدان میں نماب اں خ

 

کھر خ خاندان ے  ا ا اور اُن ار رہ ہ ب  ش

دسویں پشت میں میاں امام الدین ے  جا ملتا ہے

(6)

یٰ نے ابتدائی تعلیم اپنے گاؤں ے 

لہ

حاصل کی اور  ، جنھوں نے محمدی شریف کو آب اد کیا۔ حکیم فضل ا

حافظ غلام محمد

(2)

ا رآن حفظ کیا، فارسی سید اللہ جواب 

 

ے ف

(3)

ا لطانن حموداور عربی مولا 

 

ب

(4)

ے  پڑھی، پھر دہلی ے  طب کی تعلیم حاصل کی اور واپس 



ام "اسلامی دواخانہ" قائم کیا۔ اُن کے کلام میں عشقِ رسول 

 

تِ یبہ  اور اسلامی کر  کی رونی ، تصوف، اصلاحِ معاشرہ، سیرصلى الله عليه وسلمآکرای  دواخانہ بہ ب

د تھے اور ا اعری میں عقیدت و محبت ے  بیانماب اں ہے۔ وہ خواجہ ضیاءالدین سیالوی کے مری 

 

مجموعہ ن کرے  ہیں۔ اُن کی صانیف  میں پنی روحانی نسبت کو ش

ام خواص الاب ام، سسی پنوں، گلستان سعدی منظوم پنجابی، فضل الستار )منظوم پنجا

 

راق، نور محمدی، گلشن رمضان المبارک، مفیدالاب

 

ا ع ار(ر(، ف

 

رجمہ د ن ب

 

بی ی

ام پنجابی رکِ الاطباء، گلزار محمدی منظو

 

ال  ہیں، جن میں سیرت نگاری، نعتیہ ادب، فارسی منظوماتجیسی ب

 

رجمے اور دینی ابھیقیات کی  ب اب کتب ش

 

کے منظوم ی

ا ہے

 

ام فخر ے  لیا جاب

 

روغ دینے والے نماب اں شعراء میں اُن ار ب

 

اعری میں سیرت نگاری کو ف

 

بی ۔ اُن کے علمی، دینی اور ادخوبصورت جھلک ملتی ہے۔ پنجابی ش

 ار معتبر حوالہ ہیں۔ وہ 

 

 
و م اور صوفیانہ ادب کی روشن روای

عل
، اسلامی   

 
امے آج بھی پنجابی تہذی

 

ء کو وفات ب ا گئے۴۶۹۱مارچ  ۷اررب

(6)

، مگر اُن ار کر ی و 

ر ہے۔

 

 روحانی فیض آج بھی زندہ و مؤی

 گلستان سعدی منظوم پنجابی

یٰ نے بھی ضرور

لہ

رانے ار پنجادیگرمترجمین کی طرح حکیم میاں فضل ا

 
 

 ہے کہ ی سمجھا کہ ابھیقیات کے اس خ

 
 

رجمہ ضروت وق

 

بی زب ان میں ی

ابلد ہیں انھیں ان کی مادری زب ان میں ای  تحفہ کی صورت میں پیش کیا

 

 جائے۔مترم نےگلستان پنجابی زب ان و ادب ے  وابستہ لوگ جو فارسی زب ان ے  ب

رجمہ

 

کومکمل کیاء 6931ھ بہ مطابق 6361سعدی ار یہ منظوم پنجابی ی

(5)

ا ا ہے و  اس ے  اگلا مرحلہ یہ پیش آب 

 

رجمہ کرب

 

  یہ طے ہوگیا کہ اس ار ی
 

 کہ ۔ ج

رجمہ منظوم کیا جائے

 

اعر تھے و انھوں نے یہ فیصلہ کیا کہ ی

 

یٰ ای  بلند ب ایہ پنجابی ش

لہ

رجمہ منثور ہو ب ا منظوم۔ چوں کہ فضل ا

 

 ی

 

 
رجمہ کی امیت  و افادی

 

۔ اس ی

اریخ طبع کےعنوان کے نیچے لکھتے ہیں۔ کے ب ارے میں تنقید و د

 

 عا و ب

رجمہ انہاندا

 

 ایہ رس وچ پنجابی بولی کوئی ی

ائیں سخت ضرور آہی

 

د پنجابیاں ب

ی

 اس دی ج  

 بہتی بھال کیتی رس مینوں کدھرے نظر نہ آندا 

)1(

اعراں ورتی بے رسواہی 

 

د پنجابی ش

ی

  اس تھیں ای 

ا ہے کہ گلستان سعدی ار

 

یٰ ار ہی ہے۔ ابتہان اشعار ے  واضح ہوب

لہ

رجمہ حکیم فضل ا

 

راجم  واد  منظوم پنجابی ی

 

 گلستان سعدی کے پنجابی میں نثری ی

 موجود ہیں۔

یٰ)

لہ

رجمہ پڑھتے ہیں و  حکیم فضل ا

 

  ہم گلستان سعدی ار منظوم پنجابی ی
 

ء( میں ای  اچھے مترجم کے تمام اوصاف واضح نظر ۴۶۹۱ء/۴۹۶۶ج

ر 

 

یٰ عورری ب ا لا عورآے  ہیں۔پنجابی ار یہ منظوم ی

لہ

ری طح  رسپنجابی قافت  کو بھاتے  ہوئے جمہ ہنداسلامی قافت  کو امنے  رھ  کر کیا گیا ہے۔ حکیم فضل ا

رجمہ

 

رجمے کی یہی خوبصورتی کہ ی

 

 متن کو چھے ن نہیں نظرآے  ہیں۔ یہ عمل فارسی متن کے خیال کونقصان پہنچائے بغیر رکانجام دب اگیا ہے۔ اور اس ی

ا۔

 

 بہ طور مثال دیکھیے: چھوڑب

ی؟

طب ق

دت ز گل   بچہ ارر آی 

ائیں کس کم آون بھائی

 

 ایہ گل دستے تیرے ب

 پنج روز و شش ب اشد

 
 
 

 گل ہ

ں رونق خوش خوشبو گلاں دی
 
سی
ہ 

 پنج چھ روز ایہ ر

 از گلستان من ببر ورقی 

 لئے جا ب اغ میرے تھیں پتے جے لوڑیں بھلیائی

 وین گلستان ہمیشہ خوش ب اشد

)1(

رب ا کدیں نہ رونق جاندی
 
 میرا ب اغ ہمیشہ ر

 

 

 

رجمے

 

یٰ نے ی

لہ

ریب  کو ب اکل  اسی گلستان سعدی منظوم پنجابی، گلستان سعدی کی طرح ای  دیباچہ اور آٹھ ابواب رس شتمل  ہے یعنی فضل ا

 

 میں ی

یٰ نے گلستان سعد

لہ

ریب ِ گلستان ہے۔ لیکن فضل ا

 

اریخ طبع( کے  یطرح امنے  رکھا ہے جس طرح شیخ سعدی کی ی

 

ر رس )تنقید و دعا و ب

 

منظوم پنجابی کےآخ



رجمہ کرنے کی

 

، گلستان سعدی ار پنجابی ی

 

 
ال  کیا ہے۔ جس میں گلستان سعدی،اس کی امیت  و افادی

 

 وجہ اور اس کتاب کی عنوان ے  ای  منظوم ب اب ش

ال  کی ہے۔یہ کتاب 

 

اریخ طبع ش

 

رجمہ درج سی متن ار منظو لکھا ہے اور پھر اس کے نیچے فارصفحات رس شتمل  ہے۔ اس میں پہلے فارسی متن ۲۳۳ب

 

م پنجابی ی

 دیکھتے ہیں۔

 

 
 ہے۔ مثال کے طور رس ہم دیباچہ کی پہلی حکای

د   وچون نبرمی آی 

 

رومیرود ممدحیات ا 

 

ر نفسی کہ ف
 
د نعمت ر ری 

 

 و بہ شکر اندرش م

 

 ا 

 

 
ری

 

  ف
 

 موج

 

ش

 

عی

دای را عزوجل کہ طا

 

 فرحح منت خ

ر نفسی
 
۔ ذات پس در ر  

 
ی شکری واج

 

مت
ع

 

ن

ر 
 
ر ر  و ی 

 

 دو نعمت موجود 

ر دے
 
 غال  عالی عظمت والا اندر کل در

 اس دا شکر کماب اں ملددی نعمت ب اجھ مارراں

ر آندا
 
 بخشے جس دم ب ار

 

رج

 

 تن من نوں کیا ف

)9(

  میرے بھائی
 

ر نعمت دا شکریہ واج
 
رر
 
 ر

دا اکبر دے 

 

 بخشش ے  احسان تمامی خاص خ

 حضوری حاصل اس د

 

 
ری

 

ی بندگی ب اروں درجہ ف  

 جو امہ اندر جاوے بھائی ہے اوہ عمر ودھاندا

دائی

 

ر دم اندر دو نعمت رکھی ذات خ
 
رر
 
 ر

رجمہ )گلستان سعدی منظوم پنجابی(

 

 صنف منظوم ی

اعر تھے بلکہ وہ مختلف اصنافِ سخن رس گہری دسترس بھی

 

یٰ نہ صرف پنجابی زب ان کے ای  بلند ب ایہ ش

لہ

کر ی   رھتے  تھے۔ ان کیحکیم فضل ا

  ہم گلستانِ سعدی کے نثری حصے ار اُن کے قلم ے  کیا گیا منظوم پنجا
 

ا ہے ج

 

 بخوبی ہوب

 
 

ی مہارت ار اندازہ اس وق
ّ

 

فت

رجمہ لاحظہ  کرے  وسعت اور 

 

بی ی

رار رکھا بلکہ پنجا

 

رف اعری میں ای  نیا ہیں۔انھوں نے اس عظیم فارسی نثر ب ارے کو مثنوی کے قال  میں ڈھال کر نہ صرف اس کے معنوی حسن کو ی 

 

بی ش

رجمہ اس ب ات کی روشن دلیل ہے کہ وہ نثر کو نظم میں منتقل کرنے کے فن ے  بخوبی واقف تھے

 

 ای  نماب اں مثال ذیل ۔ اس کیب اب بھی رقم کیا۔ ان ار یہ ی

 میں پیش کی جاتی ہے۔

رر موجودات ورحمت عالیمان وصفوت آدمیان و تتمہ دور ز

 

خ
مف

 از رکور ارئنات 

 

 ۔صلى الله عليه وسلممان محمددر خبرا 

دہ نسل آدم تھیں خاتم دور زمانے رگزی  ی 

(60)

 رکور عالم فخر جگت دے رحمت جمل جہانے  

 مبارکہ، عربی اشعار، اقوال و کلمات ار استعمال کیا

 

 
 ہے۔ مترجم نے اس گلستان سعدی میں شیخ سعدی نے بیشتر مقامات رس آب ات کریمہ، احادی

رجمہ کیا 

 

 ہے۔ عربی حصہ ار بھی منظوم پنجابی ی

کُوْرِ۔ قَلیِْلٌ م ِنْ عِبَادِیَ الش َ  اعِْمَلوُْا اٰلَ دَاوٗدَ شُکْرًا و َ
رے بندے میرے شکر کماون والے

ی

ہین تھوری 

(66)

ر حالے  
 
 اے اولاد داود نبی دی شکر کرو ر

یٰ محض اُردو، پنجابی، اور فارسی 

لہ

رجمہ ے  یہ بھی معلوم ہوا کہ فضل ا

 

 کریمہ کے منظوم پنجابی ی

 

 
ر نہیں تھے بلکہ انھیں عربی کےاس آی

 
 ہی مار

 زب ان و ادب ے  بھی شغف ا ا۔

رجمہ دیکھتے ہیں۔

 

ال  ہیں ار ی

 

 شیخ سعدی کے مشہور نعتیہ اشعار جو گلستان سعدی کے دیباچہ میں ش

جٰٰ بجَِمَالہِ    بَلغََ العُْلٰی بکَِمَالہِ   بیت کَشَفَ الد ُ
ے رکور امئیں

 

ب
 
کی
   حسن جمالوں دور اندھیرے 

 

ت
ائیںپ ہ

 

ال کمال اپنے دے درجے عالی ب

 

اا ب  

 حَسُنَتْ جَمِیْعُ خِصَالہِ    صَل وُْا عَلیَْہِ وَاٰلہِ  
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رب انی جائیں  سید ب اک ے  آل امری رس پڑھو درود دورائیں

 

 امرے سوہنے کم بنی دے میں ف

الیف اور 

 

ا ہے جس میں شیخ سعدی نے کتاب ار س   ب

 

ر کیا ہے۔ اور اسی میں سعد بن زگی امگلستان سعدی ار آغاز دیباچہ ے  ہوب ل صنیف  کو حریی 

رجمہ کے ام

 

یٰ کے منظوم پنجابی ی

لہ

 تھ  دیکھتے ہیں۔کو گلستان معنون کرے  نظر آے  ہیں۔اب گلستان سعدی کے دیباچے ار ابتدائیہ فضل ا

ای  ابوبکر بن سعد بن غفراللہ

 

اہ اسلام اب

 

 ذکر محامد ب ادش

 کہ ہم چو شکرذکر جمیل سعدی کہ در افواہ عوا

 
 

 

 ب ب  د ی
خ
ل

صب  ا
ق
 کہ در بسیط زمین رفتہ و 

 

ش

 

ی

 

خ
س

 وصیت 

 

ا ا ک کہ م افتادہ ا 

 

س

 

می
می خورند و رہ م 

اصر اہل ا

 

رہ زمان و قائم مقام سلیمان و ب

 

داوند جہان و قطب دای

 

 اوحمل نتوان کرد، بلکہ خ

 
 

ر کمال فضل و بلاع رند، ی  ن نشاہ ہ ظم یماہم چون ارغذزر می ی 

ای  اعظم مظفر

 

ْ ارَْضِہ  رَب ِ ارْضَ عَنْہُ وَارَْضِہ  بعین  الدنیاوالدین ابوبکر بن سعد زگیاب  و حسین  لیغ عناظِل ُ الل ہِٰ تعََالٰٰ فِِ

 

 نظر کردہ ا 

 

 
ی

ام، خاصہ و عوام بہ محبت او گرائیداند 

 

رم ارفہ اب
 
رمودہ واردات صادق نمودہ لاخ

 

اسُ علَٰی دِیْنِ مُلوُْکِھِمْ.ف  وَالن َ

ر طرف مشہور و بول ل ہے، اور لوگ ان کے کلام کی خوبیوں ار ذکر کیا گیا ہے۔ بتاب ا گیا ہے کہ ان ار کلا شیخ سعدیؒان اشعار میں    ے  پہلے 
 
م ر

رانہ لہجے میں کہتا ہے کہ یہ کے اشعار کو شوق ے  پڑھتے، لکھتے اور سجاے  ہیں، جیسے میٹھے شکر کی مانند ان کے کلا

 

 
اعر اپنے عاخ

 

م ے  لطف اندوز ہوے  ہیں۔ ش

    کمال میرے اپنے اندر نہیں بلکہ یہ 

 

 
ا ہے۔ انھیں   زگیابوبکر سعد بنہے۔پھر اشعار میں  اللہ تعالیٰ کی خاص عنای

 

 کے اوصاف و خوبیوں ار ذکر آب
ِ
 

 

ای

 

 ب

اعر انھیں ایمان کی  کرنے والا، دین و دنیا میں ارمیاب، اور اہلِاتا گیا ہے، یعنی انصاف پسند، امن قائم سلیمان نبی

 

یٰ مدد کرنے والا کمراان۔ ش

لہ

)اللہ ار  ظلِ ا

ر دھ  و تکلیف ے  محفوظ رکھے۔
 
ا ہے کہ اللہ ان ے  راضی رہے اور انھیں ر

 

رار دیتا ہے اور ان کی درازیِ عمر کی دعا کرب

 

 امیہ( ف

اعر کہتا ہے کہ یہ امری 

 

ر میں ش

 

دونوں کی طرف ے  اس  عوام و خاص    کی بنیاد رس ہے، اور یہ محبتاور  سچی ارادتتعریف و محبت اس کی آخ

اہوں کے دین و طرز رس ہوے  ہیں( جیسے عربی مقولے ے 

 

اعر "والناس علی دین ملوکھم" )لوگ اپنے ب ادش

 

اہ کے حق میں ہے۔ ش

 

ا ہے  ب ادش

 

یہ ب ات بیان کرب

اہ ہی اپنی رعاب ا 

 

 کو راہِ حق رس رھتے  ہیں۔ کہ اچھے ب ادش

ل سعدی دا آب ا عاماں دے نہ  بھائی ذکر کما ر جائی  
 
 دنیا وچ آواز سخن دا پہنچ گیا ر

دے عجب کلام سعدی دے شکر وانگوں کھاون

ی  

 سنہری ارغذ ورقے ارپیاں دے لے جاون   پوی

 

 وان

ررگی میرے وچ نہ کوئی 

 

د ی 

ی

د کمال ے  ای 

ی

اہ دی اس بندے ے  ہوئی  ای 

 

 ش

 

 
 ایہ    عین عنای

اہ سلیمان نبی دا ج گ وچ جگہ امن دی   گ دا کلی دور زمن دیبے شک ہے اوہ صاج  ج  

 

  ش

 

ای

 

 ب

ای  عالی

 

اہ اب

 

اں دا امدادی ش

 

 فضلوں ہے فتح مندی حاصل دین ے  دنیا والی   اہل ایماب

رزند زگی دا

 

ددا  بوبکر بن سعد ے  سعد ہے ف

 

 ت
ی ج 
ی رہے ہمیشہ 

لہ

 دنیا دے وچ ظل ا

ائیں

 

الا اندر دوہیں رکائیں   اے رب راضی ہو اس اورس رھ  راضی اس ب

 

 کوئی تکلیف نہ ویکھے ش

 نظراں صدق ارادت ب اروں 

 

 
 وصف اے  حسین  زب ادہ کردا شوق پیاروں   کیتیاں خاص عنای

ر دے 
 
  میری صدق محبت والا ہیں سداں دم بھر دے  اس گل ب اروں خاص عوامی لوک تمام در

مْ سچ مقولے آندے
ِ
ھِ
ک

ْ
 

ُُ

 مُ
ِ
 

ْ  دیِ 

ٰ
َ
اسُ عَل

َ
ّ

 

  الَ
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اہاں دے

 

 لوگ رعائے دین قبولن اپنے ب ادش



الیف کتاب

 

 س   ب

ال  ہیں۔اس عنوان کے نیچے شیخ سعدی نے گلستان سعدی کی صنیف  کے س   کو بیان کیا ہے۔ جس میں نثر کے امتھ  اشعا

 

 ربھی ش

م  

 

سفت

دہ می  اسف می خوردم و سنگ رکاچہ دل را ب ا لماس آب دی 

 

رعمر تلف کردہ ب ال  اب ام گذشتہ می کردم و ی 

 

  ب

 

این بیت ہا منا   حال  وی   

م۔

 

گفت

 خود می 

 سااں کر  کریندا 
 گئے دا ہ ی

 
 

 ہک راتیں میں وق

ائیں

 

 لے کر ہیرا ہنجوں والا دل پتھر دے ب

ال محبت ایہ اشعار گرامی

 

 حال منا   ب

ددا  

 

 ت
ملی
 زاب اں عمر گنوائی اورس تلیاں بیٹھ 

 روندا اے  رسوندا جاندا دل وچ سوز ورائیں
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 سااں سنیو ذکر تمامی
ددا ہ ی

 

ت
کہ
 ول ول دردوں 

رجمہ کے امتھ  درج ذیل ہیں

 

ارہ کیا گیا ہے ان میں ے  چند اشعار منظوم پنجابی ی

 

ر میں جن اشعار کی طرف اش

 

 :آخ

ر دم از عمر می رود نفسی
 
م نماند بسی   ر

 

کت

 چون نگہ می 

 عمر پیاری والا عرصہ گذرب ا جاندا
 
 ب

 
 نہ رہند  ب

 
د کرغور ڈٹھا میں اس نوں ب اقی کج اخ   

 مگر این پنج روز درب ابی  ای کہ پنجاہ رت  و در خوابی

ھاالے  عمر پنجاہاں تھیں لنگھ چکی ہیں و ں خواب وچالے 

م
س

 ب اقی ایہ پنج روز سنواریں کرکے ہوش 

 

 
 

اج

 

   خجل آن کس کہ رت  وارر ن

 
 

اج

 

 کوس رحلت زدندو ب ار ن

ں اوہ بھارا 
 
ت ی
 س
ن

  جو کوئی کم سنوار نہ گیا شرم 
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 اجے نہ بھار سفر دے بدھے وج گیا کوچ نگارا

اہان

 

 ب اب اول در سیرت ب ادش

اہوں کے عدل و انصاف اور ان کی محکوم عوام ار ذکر کیا

 

اہوں کی سیرت و کردار کے متعلق ہے۔ اس ب اب میں ب ادش

 

اس  گیا ہے۔یہ ب اب ب اد ش

رجمہ دیکھتے ہیں۔

 

 بمعہ منظوم پنجابی ی

 

 
 ب اب کی پہلی اور مشہور و معروف حکای

 نومیدی ملک را د شنام دادن گرت  و سقط گفتن 

 

ارت کرد بیچارہ بیچارہ دران حال

 

 اسیری اش

 

ں

 

ی

 

س
ب ک

ا ہی را شنیدم کہ 

 

: ب ادش

 

 
، کہ تہ ا اند: حکای

د: ر چہ در دل دارد بگوی 
 
د ر  ازجان بشوی 

 

ر کہ د 
 
 ر

ا ب ار سیانے

 

 ہک قیدی نوں حکم قتل دا دب

اہ نوں گالیں دے وے ب ارا 

 

 اپنی بولی دے وچ ش
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ا 

 

ر درد رنجاب

 

 
 آکھے جو دل آوے اس دے عاخ

ے زمانے  
س
ک

اہ عادل اندر 

 

ا میں سی ہک ش  

 

 س

 اس مایوسی دے جھٹ اندر اوہ مسکین بیچارہ

ا 

 

 کیوں جو کوئی جان اپنی تھیں دھووے ہتھ نماب

رائی ے  بچنے اور بعد از مرگ ا اشیخ سعدی کے وہ مشہوراشعار جن میں وہ اچھا ارم کرنے کی تلقین، ی 

 

ن سے ز زندہ را ہ ہے کے ب ارے میں ن

رجمہ دیکھتے ہیں

 

 :بتاے  ہیں وہ اشعار بھی اسی ب اب ار حصہ ہیں۔ ان ار منظوم پنجابی ی

ان نماند

 
 

رمین درن

 

روی   ی 

 

ش

ی 

 

ت
س
ہ 

ر 

 

ر زمین دفن کردہ اند  ک ری 

 

امور ی 

 

 بس ب
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ا

 

ان نہ رہیا ایسا رب نوں بھاب

 
 

ام ن

 

دفن نمانے بہوں مشہور زمیں دے اندر ہو گئے  ج گ وچ ب  



ر واستخوان نماند 

 

ر خاک  خاکش چنان بخورد ک  و آن پیر لاشہ راکہ سپرد ند زی 

ا 

 

اب

 
 

دھے نوں لوارں سوپیا خاک وچالے  مٹی انج کھادا ہڈب اں نوں نہ رہیا مول ن

ی

 جس مسکین ی 

 کہ نوشیروان نماند

 
 

رخ نو شیروان بخیر  گرچہ بسی گذ 

 

ام ف

 

 ب

 

 زندہ ا 

ا بھاویں بہت زمانے گذرے 

 

دنیا چھوڑ سدھاب ام مبارک نوشیرواں دا عدلوں زندہ بھائی  

 

 ب

د فلان نماند ر آی   ی 

 

 خیری کن ای فلان و غنیمت مارر عمر  زان پیشتر کہ ب ان
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ا

 

 سمجھ غنیمت عمر ے  کر لے نیکی اس تھیں پہلے  دنیا دے وچ ملے ڈھنڈورا مرگیا شخص فلاب

اسمبلی کی دیوار کی زینت بناب ا گیا   ہے جو اس ر ر بول ل ہے کہ یہ قطعہ اقوام حدہ ہ کی رلشیخ سعدی نے گلستان سعدی میں ای  قطعہ لکھا

 ہو:

 

یٰ نے اس قطعے کو کس انداز میں منظوم پنجابی میں کیا ہے۔ لاححض

لہ

 ہے۔فضل ا

اای ی  دیگراند

 

ض
ع
رینش زی  گوھرند قطعہ بنی آدم ا

 

 کہ در آف

ئیبھا نسل آدم دی ہک دوجے دے ب ازواں وانگوں  کیوں جو اصل پیدائش اندر ہکو اصل ایہائی  

رار  چو عضوی بدرد آورد روزگار

 

 دگر عضوھا را نماند ف

ائیں درد مصیبت آوے

 

رار سدھاوے  جس دم ہک ب ازوں دے ب

 

ائیں صبر ف

 

ااواں ب

 

ض
ع
 ب اقی کل ا

ر محنت دیگران بی غمی

 

دد آدمی  و ک

 

ت
ھ

 

پ

 

 

ام

 

د کہ ب ای 

 
 

 ن

   سدائیںغم و ں جے خلقت دی تکلیفوں ہیں بے
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ائیں

 

ام تیرا پھر رکھن آدم مول منا   ب

 

 ب

 ب اب دوم در ابھیق درویشان

 یک  بندوں اور گلستان سعدی ار یہ ب اب مجموعی طور رس ابھیقیات کے گرد گھومتا ہے۔ خاص طور رس اس ب اب میں درویشوں، صوفیوں اور اللہ کے

رجمہ دیکھئے ان کے ابھیق کے متعلق ہے۔ اس ب اب ے  چند ای  حکاب ات

 

 :و قطعات ار منظوم پنجابی ی

د و ل چہ آی 
ج ہ
الید و می گفت: ب ا غفور ب ا رحیم، و  دانی کہ از ظلوم و 

 

ر آستان کعبہ می مالیدوہمی ب دم کہ، رک ی  :درویشی رادی 

 

 
 ؟ حکای

ائیں ڈٹھا میں ہک واری

 

 ہک درویش حضوری ب

 آکھے اے غفار ر یمی رحمت کرنے والے

  روندا کرکر زاریرک چوارٹھ کعبے رس دھرب ا 

)20(

 ں حالے

 

 

 

 جاہل ظالم تھیں کی بن دا معلم ت

رجمہ دیکھیے ہیں جن میں شیخ سعدی نے حضرت یعقوب و حضرت یوسف ار ذکر ہے۔

 

 مثنوی کے اشعار ار منظوم ی

رزند

 

رد مند مثنوی یکی رسسید از آن گم کردہ ف

 

 کہ ای روشن گہر پیر خ

ے یعقوب نبیؑ تھیں ہک دن میر
س
ک

بھائی ےپچھیا  ائی  

 

 روشن اصل ے  پیر جگت دے عاقل اہل داب

دی؟  زمصرش بوی پیراہن شنیدی  چرا در چاہ کنعانش ندی 

 دی خبر نہ ہوئی  مصروں خاص قمیض یوسفؑ دی سونگھ لئی خوش بوئی

 

 
 کیوں اس کہوہ کنعان وچالے ی

 

 

رقِ جہان ا   احوالِ مای 

 

 گفب
ب
   

 

 دم پیدو دیگردم نہان ا 

ا پیغمبرؑ حا سکاارےکہ 
ل
ل اامڈے بجلی دے  ر ہک دم خفیہ سن و ں ب ار پیارے  

 
 ہک دم ظار



 اعلیٰ نشینم
ِ
رطارم م  گہی ی 

 

ت

 

ی  ت 
ب

ر پشت ب ای خود نہ   گہی ی 

 ہک ویلے کنڈ پیر اپنے دی دِسّّ نہیں اامنوں  ہک ویلے ایہ نظر اامڈی گزر جاوے آسمانوں

رفشاندی  اگر درویش درحالی بماندی  ازدو عالم ی 

 

 رکِ د 

ے حال وچالے جے
س
ک

 

ہ

درویش گرامی رہندا    

)26(

اں والے

 

 ہوندے دور ٹکانے اس دے دوہاں جہاب

 

 

 قناع

 

ت لب

 

فص
 ب اب سوم در 

 کو بہ طریق احسن بیان کیا گیا ہے۔ شیخ سعدی نے اس ب اب میں حریص ے  دور ر

 

ت لب

 

فص
 پسندی کی 

 

ہنے اور جو کچھ مالک کی اس ب اب میں قناع

رجمہ کے طرف ے  ار( ہوا ہے اس رس اکتفا

 

یٰ کے منظوم ی

لہ

 کوفضل ا

 

 
  امتھ  دیکھتے ہیں۔کرنے ار درس دب ا ہے۔نمونے کے طور ای  بیت و حکای

 

 

ُ  رسگشت و شکم درد خا 
 
  شعر معدہ چ

 

 سود ندارد ہمہ اسباب را 

ددے

 

 ت
ھی

ی

پ

دھ وچ درد ا

ی

  جس ویلے رس معدہ ہووے ڈھد

)22(

 دنیا دے اممان تمامی کچھ بھی نفع نہ دیندے

 بھی اسی ب اب ار حصہ ہے۔دنیا میں سخا

 

 
 مشہور حاتم طائی کے متعلق حکای

 

 وت کی بدول

رب ان کردہ بودم، امرای

 

دہ ای ب ا شنیدہ ای؟ گفت: بلی روزی چہل شتر ف ر در جہان دی 

 

ررگ ہمت ی

 

:حاتم طائی راگفتند: از خود ی 

 

 
عرب را پس  حکای

دم پستہ خا رون رفتہ بودم۔ خار کنی رادی   بہ مہمانی حاتم چرا نہبہ گوشہ صحرائی بہ حاجتی ی 

 

ش

م

 

گفت

راہم آوردہ، 

 

ر سما  او گرد آمدہ اند۔ گفت: ر ف ی ی 

خلق
ح

  روی؟ کہ 

 ہک دن حاتم طائی کولوں پچھیا رل ل  ب اراں

الوں عالی ہمت کوئی اس ج گ وچالے

 

 اپنے ب

ے اوٹھ چالی

 

ب
 
کی
 کہن لگا ہاں ہک دن میں نے ذبح 

 میں پھر جنگل پھرنے اررن جنگل طرف سدھاب ا 

ررانداجوڑی کھلا
گ

 

ت
گ

  قت ک کرکے لدا ہک ڈ

 دستر خوان حاتم دے اج دن خلق اکٹھی آئی

 بخشش اے  سخاوت والیاں دس امنوں اخباراں 

ا تدھ نے ول تمام حوالے  

 

 ڈٹھا ہے ب ا س

 خاص امیراں عرب اں اررن سن و ں ب ار سوالی

 گوشے ب ار اندر ہک ماچھی مینوں نظریں آب ا 

  ںآکھیا میں و ں دعوت حاتم دے ول کیو

 

جاندا؟ ں ی  

 ایہ گل سن کر اس مردانے ایہ گل آھ  سنائی

ان از عمل خویش خورد 

 

رکہ ب
 
 ر

 جو کوئی شخص ہمیشہ روٹی آپ کماکر کھاندا

رد

 

 منت حاتم طائی نبرد ف
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 لگدے وس احسان حاتم دا نہیں اوہ مرد اٹھاندا

 

د خانوشی  ب اب چہارم در فوای 

ا ہے۔ اس ب اب میں شیخ سعدی نے خاموشی کے فوگلستان سعدی ار یہ ب اب خاموشی کے فو 

 

 کرب

 

د رس دلال ات ے  ای 

 

د اور ضولل فتگو  کے نقصاب ای 

یٰ کی زب ان میں کیاگیا ہے۔

لہ

رجمہ فضل ا

 

ال  اشعار ار منظوم پنجابی ی

 

 اور اس کے ذیل میں ش

 

 
 آگاہ کیا ہے۔اس ب اب کی پہلی حکای

:

 

 
م: بہیکی حکای

 

ت

 

گنی

اع سخن 

 
 

م ان

 

گفت

 در غال  اوقات در سخن یک  را از دوستان 

 

ِ آن اتیارر آمدہ ا 

 

ّ
دہ دمنانن  ل  و بد افاقق اتد  و دی 

د۔ گفت: دشمن آن بہ کہ نیکی نہ بیند۔ ربدی نمی آی  ری 

 

 
 خ



ائیں

 

ائیں  ہکی شخص پیارب اں وچوں آکھیا میرے ب

 

 کیوں تدھ روک دتی گل کرنی مینوں حال سُ

  پسند لیاندی
 

  ں ج
 
ر  آکھیا میں نے اس س ُ

ی بھلی گل اکثر ویلے نہ  تھیں نکل جاندیی   

اڑ لگائی

 

ری ے  بیٹھی ب  کدیں پسند نہ آوے بھائی دشمن نوں بھلیائی  دشمن دی اھ  گل ی 

ا سعدی نوں ب ار حقانی پکے را نیکی طرف نہ تکے  بول جواب کہ 

ی

ڑ
ہ
ج 

 دشمن بھی اوہ چنگا 

اب  اشَْر  الَِ َ و یَلمِْ  شعر وَاخَُوْا العداوۃ لََیَمُر ُ بصَِالحِ   زُہٗ بکَِذ َ  
 دے ب اروں

 

 

 

اں تہمت لاوے ب اجھ حساب مارروں  دشمن کدیں نہ گزرے ایویں یک  ن

 

 جے گزرے ب

 

 

ر عیبی ا 

 

ررگ

 

  شعر ہنر بہ چشم عداوت ی 

 

 سعدی و در چشم دمنانن خار ا 

 

 گل ا 

 ت ااں وچ گنیوے
عی
  فن ہنر    دشمن دے گھر 
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 دسیوے

 

ائیں کنڈب اں وان

 

ل سعدی دشمن ب
ُھ
پ 

 ہے 

 ب اب پنجم در عشق و جوانی

رجمہ دیکھئے

 

 و بیت ار ی

 

 
ا ہے۔ اس ب اب ے  ای  حکای

 

 :گلستان سعدی ار یہ ب اب جوانی و عشق کے موضوع ار احاطہ کرب

 

 
 

اہدی رکی و رکّی داشتم، بہ حکم آن کہ حلقی دا 

 

: در عنفوان جوانی، چنان کہ اتد و دانی، ب اش

 

 
ُُ الَدا و خلی  َاَلبَْ طَ حکای دَرِ فِِْ ی

جٰٰ۔  الد ُ

 سعدی کہے جیویں ج گ اندر اکثر واہ م ہوندے

 مینوں بھی ہک دلبر دے سنگ عشق محبت آہی

ت ااں طرز ادائیں

 

ی ت   
ہ
 خوش الحان ہے سی اوہ سوہنا سو

 ے پوندے 
ب

 

ی

 

ض
ق

رے عشق 

ی

ڑ
ہ
ج 
گ

 نویں جوانی اندر 

ت اا رب دی بے رسواہی
س
 ھ
پ

 راز نیازاں دے وچ 

 نور شعا

 

ں

مک
 
ج

 بدر دے 

 

ئیںسوہنی صورت وان  

 آب حیات می خورد

 

ش

 

ض

ر کہ نبات می خورد بیت آن کہ نبات عار
 
 درشکرش نگہ کند، ر

  سبزہ گل رخسار ماہی دا کھاوے آب حیاتی
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 ب اوے جھاتی

ُ

 لُ

ُ

 مصری کھاندا ہوٹھ سجن ول لُ

 ب اب ششم در ضعف و پیری

رھاپے کو موضوع سخن بناب ا گیا ہے۔ نمونے کے طور

ی

رجمہ دیکھتے ہیںرس اس ب اب ے  حکا اس ب اب میں کمزروی اور ی 

 

 و اشعار ار منظوم ی

 

 
 :ی

:

 

 
 داری۔ گفت حکای

 

ب

 

ی نباشد، گفتند جوانی بخواہ، چو مکب

 

عی ش

انم 

 

ان الفت پیر مردی راگفتند: چرا زن نکنی گفت: ب ا پیر زب

 

: مراکہ پیرم ب ا پیر زب

 نیست، پس او را کہ جوان ب اشد ب ا من کہ پیرم چہ دوتی صورت بندد؟

ا زب انیکرن رو دھے نوں لوارں کہ 

ی

 ہک ی 

 

 
ای انی  

 

 دس شتابی کیوں و ں بھائی کردا نہیں زب

دھیاں مینوں مول پسند نہ آون

ی

دھے آکھیا ی 

ی

  ی 
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دھڑے نوں کیویں پسند لیاون

ی

اریں میں ی 

 

 نوب اں ب

ال  قطعہ دیکھتے ہیں

 

 کے ذیل میں ش

 

 
 :اس حکای

 جونی می کند

 

ثل فطاا
ہ 
  قطعہ پیر 

 

 

ی بونی چ

 

ج
ف

 مقری 

 

غ

 

س
ع

 

 
 

رو   

دھا کیوں کر کرے جوانی

ی

 انہاں مادر زاد خواب اں وچ ویکھے چشم نورانی  ستر ورہیاں دا جو ی 



د نہ زر، کہ ب انورا    زور ب ای 

 
 

ر کہ دہ من گو 

 

 ی

 

 گذ ری دو 

 زر دی سوچیں عقل کمالوں

 

 
  زور چاہیے نہیں حاج

)21(

الوں

 

 ب

 
 

ر ہک چنگی زن اررن دہ من گو 
 
 گاخ

ربیت

 

اثیر ی

 

 ب اب ہفتم در ب

 

 

 
ربیت کی امیت  و افادی

 

اثیر کے متعلق ہے۔ اس ب اب میں شیخ سعدی نے ی

 

ربیت کی ب

 

 : کو بیان کیا ہےگلستان سعدی ار امو اں ب اب ی

:

 

 
روزی رامن حکای  اگر ی 

 

روزی ا  دی را ہمی گفت:ای پسر، چنان کہ تعلق خاطرِ آدمی زادی  ، کہ مری 
ّ

بودی بہ  یکی راشنیدم، از پیران مرب 

 در گزشتی۔ مقام از لاحئکہ

ائیں

 

ا میں ہک پیر مربی اپنے طال  ب  

 

ی سن میں ذکر سنائیں  س

ہ ی ش

رماندا 

 

 ہک دن ایہ ف

 روزی دے سنگ اس بشر دی ہوگ ہمیشہ ب اری  جوں کر دلی تعلق ڈاڈھا شوق محبت بھاری

  جے کر اتنی رازق دے سنگ عشق محبت لاندا
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ان ے  درجہ اس دا ملکاں تھیں لنگ جاندا

 

 عالی ش

ردب اری کو رکاہتے ہوئے ای  ایسا شعر بیان کرے  ہیں جس میں اا راجی خوبیوں ار گہرا سی ب اب میں شیخ سعدی اپنے استاد کی نرمی، حلم اور ی 

 

ستاد کی م

ا ہے جو علم کے امتھ  امتھ  ابھیق ار پیکر ہو، اور نرمی ے  طالبعلم کے

 

اا ہے۔ وہ لکھتے ہیں کہ ای  اچھا استاد وہی ہوب

 

ت
ھلک
 
ج

میں علم کی رونی پیدا   دلعکس 

راجی، محبت اور شفقت سیکھنے کے عمل

 

  کہ نرم م
 

رسیل میں راروٹ بنتی ہے، ج

 

راجی علم کی ی

 

ردی  سخت م

 
 

ر بناتی ہے۔ یہی وجہ  کرے۔ سعدیؒ کے ی

 

کو مؤی

رار دیتے ہیں۔

 

ربیت ار بنیادی اصول ف

 

 ہے کہ وہ اپنے استاد کی تعریف کرے  ہوئے نرمی کو ی

بود بی آزاراُستاد و معلم چو  رسک ب ازند کودارن در ب ازار بیت 

 

 خ

ائیں دے وے جھڑک نہ ماراں

 

اگرداں ب

 

دن لڑکے وچ   جو استاد ش

ی

ت د
ھ
ک

داں 

ی

ت د
ھ
ک

قسم قسم دب اں 
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 ب ازاراں

 ب اب ہشتم در آداب صحبت

ا ری ب اب آداب صحبت ے  متعلق ہے۔ اس ب اب میں مختلف امور ہائے زندگی کو موضوع فتگو  بناب 

 

اس ب اب کے گیا ہے۔  گلستان سعدی ار آخ

 ابتدایہ حصے کو دیکھتے ہیں۔

؟

 

سب
ی  ج 
 نہ عمر از بہر گرد کردن مال، عاقلی رارسسیدند یک  بخت کیست و بدبختی 

 

: یک  بخت آن کہ خورد گفت  مال از بہر آامئش عمر ا 

 ۔وکشت و بد بخت آن کہ مردو ہشت

)30(

 دنیا جوڑن اررن نہیں ایہ عمر گرامی

 

 دول

رق ایہائییک  بخت ے  بدبخت

 

  دا ہڑا ا ف

رق دوہاندا واضح کر سمجھاب ا 

 

ر ف
 
ر ب ار

 
 ظار

)36(

رانے چھوڑ سدھاوے اوہ بد بخت  ع ارلا

 
 

 جوڑ خ

 مال تمامیدزندگی  

 

ی آامئش اررن دول  

 والیاں

 

ں

 ھ
ج
پ 

ے تھیں پچھیا 
س
ک

ئیبھا دانش مند   

 واہ کیا عجیب جواب انہاں نوں دانشمند سناب ا

را اوہ ہے 

ی

ڑ
ہ
ج 

الاںبختاں وکھاوے ے  گڈ جاوے   



انوں کو ای  دورکے کے

 

رماے  ہیں کہ ان

 

امتھ  خیر خواہی،  اس ب اب میں شیخ سعدی ابھیص، محبت اور بھائی چارے کی تعلیم دیتے ہیں۔ وہ ف

ردی  سچا

 
 

 ار ابھیص ہی معاشرتی ہم آہنگی کی بنیاد ہے۔ سعدی کے ی

 

 

 

ا چاہیے۔ دلوں کی ب اکیزگی اور ن

 

دردی اور مروّت ے  پیش آب
 
 وہی ہے جس  تعلقہ

ان کو ایثار اور ب اہمی تعاون کی راہ دکھاتی ہیں۔ و

 

 ہ لکھتے ہیں کہ:میں ذاتی مفاد نہ ہو بلکہ دورکوں کی بھلائی مقصود ہو۔ اُن کی تعلیمات آج بھی ان

 وقانع بنانی سیر

 

ر مرداری ب اہم بسر نبرند۔ حریص ب اجہانی گر سنہ ا  ر سفرہ بخور ند و دوسگ ی   بہ حکماحکمت دہ آدمی ی 

 

 تہ ا اند:و انگری بہ قناع

۔

 

ت ااع

 

ن ص
 از و انگری 

ا افاقق لیاندے

 

ے اے  ب
گ

 

ت
 

ہ

 دو سگ ہک دھر

 ہک روٹی تھیں رجیا رہے سداہیں

 

 اہل قناع

)32(

رانے

 
 

ہااں بھرے خ

 

الوں ج ت

 

 افضل جان و انگراں ب

 دسترخوان ہکی دے اے  دس بشر رل کھاندے 

اہیں

 

دا ب  امرا ج گ ملے حرصی نوں پھر بھی رخ 

ھ

 ھک
پ

 والا کہن حکیم سیانے 

 

اا مرد قناع  

 گلستان سعدی ار وہ شعر جو ضرب المثل بنا وہ بھی اسی ب اب ار حصہ ہے۔

  ر ر بی ر ر بودی

 

  ہا ہمہ ر ر بودی شعر  

 

 اگر  
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  ر ر دا ر ر نہ رہندا ندر عالم امرے

 

  ر ر    راتیں ہوندب اں ب ار پیارے  جے   

 

کر    

ا

 

رین ب اب )تنقید و دعا و ب

 

 ریخ طبع(آخ

ال  کیا ہے

 

اریخ طبع کے عنوان ے  ای  ب اب ش

 

یٰ نے تنقید و دعا و ب

لہ

ر رس فضل ا

 

۔ اس ب اب کے ابتدای حصہ گلستان سعدی منظوم پنجابی کے آخ

،شیخ سعدی کے اوصاف بیان کیے گئے ہیں۔

 

 
 میں گلستان سعدی کی امیت  و افادی

ے نہ شہرت ب ائی
س
ک

 اندر    تھیں ت لے لے گیا بھائید ن نصیحت  ایہ رس شیخ سعدی دے وانگوں 

(34)

 

رجمہ نہیں ان ے  اگلے اشعار میں وہ بیان کرے  ہیں ہیں کہ میں نے بہت وج لگائی ہے لیکن مجھے پنجابی زب ان میں گلستا

 

ن سعدی ار منظوم ی

الاں بھی نظر آے  ہیں اور پنجابی شعراء ے  شکوہ کرے  نظر

 

 ہیں۔ وہ ہتے  ہیں کہ گلستان سعدی کی جس ر ر پنجابی آے لاح۔اور انھیں اشعار میں ای  جگہ وہ ب

 زب ان میں ضرورت تھی اسی طور پنجابی شعراء نے بے رسوائی ے  ارم لیا ہے۔

رجمہ( کیا ہے۔ یہ پنجابی

 

رض سمجھ کر یہ ارم )گلستان سعدی ار منظوم پنجابی ی

 

 زب ان والوں کے یے  ای  نہاںں اس ے  آگے لکھتے ہیں کہ میں نے ف

ر

 
 

ا کہ وہ بھیخ

 

ً پیش کیا ہے۔ ب اا

 

ت
خف

 

پ

رجمہ کرکےانھیں 

 

 اس ے  مستفید ہوسکیں۔ انہ ا ا جسے میں نے پنجابی دوستوں کے یے  ان کی مادری زب ان میں ی

رض سمجھ کر اس نوں حافظ پورا کرب ا 

 

 منصب ف

 پڑھ پڑھ لطف اٹھاسن، ب اسن فیض پنجابی بھائی

ر پیش ب اراں دے دھرب ا  
 
 خفیہ گنج لیاندا ظار
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 میرے اررن طلب کریسن نور ایمان صفائی

رصغیر کی تہذیبی یکجہتی رجمہ نہ صرف لسانی اظہار ار حسین نمونہ ہے بلکہ یہ ی 

 

اور کر ی ہم آہنگی ار ای  زندہ حوالہ  گلستانِ سعدی ار یہ منظوم پنجابی ی

رجمے کے ذریعے فارسی کی کلاسیکی حکمت اور ابھیقی مضامین 

 

ا ہے۔ اس ی

 

راہم کرب

 

 کے امتھ  پہنچتے ہیں۔ یہ پنجابی زبھی ف

 

 
 اپنی اصل معنوی

 

ب ان کے قاری ی

 دیتا ہے۔ پنجابی قاری کے یے 

 

 
رجمہ ای  ایسا دروازہ وتا ارم نہ صرف ادبی ورثے کے تحفظ میں مددگار ہے بلکہ زب ان و بیان کی جمالیات کو بھی تقوی

 

 یہ ی

 فیض ب اب ہو سکتا ہےہے جس ے  وہ اپنی مادری زب ان میں شیخ سعدی کے آفاقی 

 

راہِ را  رجمہ نہیں بلکہ ای  اہم پیغام ے  ی 

 

، اور یہی پہلو اے  محض ای  ی

 بنا دیتا ہے۔

 

دم

 

 علمی و تہذیبی خ



 جات حوالہ

 

اہ ۔6

 

اعری کی نئی بہار، پوڑی امندل ب ار مع راملہ نہر غلام مرتضیٰ علی نسخہ مملوکہ ظم علی ش

 

 ۴۱، صش

  ۔2

ٰ ل

 فضل ا

ہ

 ۴۴۹ ص،ء۴۶۲۱ر: علمی رسٹنگ  رسس،لاہوحکیم، نور محمدی،  ی

 ۴۴۶صایضاً، ۔3

 ایضاً ۔4

ری میں لکھی ہے۔ ۔6

 

یٰ کی ڈای

لہ

یٰ کے بیٹے، حکیم ظہور ا

لہ

 حکیم فضل ا

یٰ حکیم، گلستان سعدی منظوم پنجابی،  ۔5

لہ

  ۲۳0 ، صء۴۶۲۹لاہور: حاجی چراغ دین فضل ا

 ایضاً ۔1

 64، ص ایضاً ۔1

 6 ، صایضاً ۔9

 3 ، صیضاً ۔60

 6 ، صایضاً ۔66

 3 ، صایضاً ۔62

 5 ص ،ایضاً ۔63

 1 ، صایضاً ۔64

 9 ، صایضاً ۔66

 22 ، صایضاً ۔65

  24 ، صایضاً ۔61

  26 ، صایضاً ۔61

 43 ، صایضاً ۔69

یٰ، حکیم،) ۔20

لہ

 19 ، صء(، گلستان منظوم پنجابی۴۶۲۹فضل ا

 99 ، صایضاً ۔26

 645 ، صایضاً ۔22

 662 ، صایضاً ۔23

 614 ، صایضاً ۔24



 206 ، صایضاً ۔26

 246 ، صایضاً ۔25

 ایضاً ۔21

 266 ، صایضاً ۔21

 245 ، صایضاً ۔29

 211 ، صایضاً ۔30

 219 ص ،ایضاً ۔36

 290 ، صایضاً ۔32

 294 ، صایضاً ۔33

 320 ، صایضاً ۔34

 ایضاً ۔36

 




